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Koło Fotograficzne im. Hugó Wesel  (Węgry)

Koło Fotograficzne im. Koło Fotograficzne im. Wesel Hugó powstało w maju 2007 roku w Kiskunfélegyháza 

na Węgrzech. Członkowie Koła biorą udział w konkursach i wystawach fotograficznych na całym świecie. 

Koło od 2008 roku organizuje coroczny międzynarodowy konkurs fotograficzny i towarzyszącą 

mu wystawę, które cieszą się niesłabnącym zainteresowaniem. Uczestniczą w nich również twórcy 

z Łódzkiego Towarzystwa Fotograficznego - których prace były nagradzane. Istotne znaczenie w pracy Koła 

ma współpraca z Łódzkim Towarzystwem Fotograficznym, której korzenie sięgają 2012-go roku. 

Fotograficy z Węgier wielokrotnie gościli w Łodzi a łodzianie w Kiskunfélegyháza. Spotkania te połączone 

były z wystawami fotograficznymi, warsztatami, plenerami - służyły lepszemu poznaniu 

się. Są potwierdzeniem, że powiedzenie  „Polak Węgier dwa bratanki...  nic nie traci ze swojej aktualności.

Zbigniew Głuszczak

Wesel Hugó Fotókör (Kiskunfélegyháza)

A kiskunfélegyházi Wesel Hugó Fotókör 2007. májusában alakult. Tagjai világszerte fotópályázatokon 

és kiállításokon szerepelnek. Már 2008-ban megrendezték az első nemzetközi fotópályázatot és kiállítást, 

amely azóta is minden évben lankadatlan érdeklődésnek örvend. Résztvesznek rajtuk a Lódzi 

Fotóművészek Társaságának tagjai is - munkáik már több alkalommal díjat nyertek. Igen jelentős szerepet 

játszik a Fotókör munkájában a Lódzi Fotóművészek Társaságával létrejött együttműködés, amelynek 

a gyökerei 2012-ig nyúlnak vissza. A magyar fotósok már több alkalommal vendégeskedtek Lódzban 

a lodziak meg Kiskunfélegyházán. Ezekhez a találkozásokhoz minden esetben kiállítás, 

műhelygyakorlat és közös fényképezés társul - ezzel is segítve egymás megismerését. Mindez igazolja, 

hogy a ?Lengyel magyar két jó barát...” szólás semmit sem veszít az aktualitásából.

Głuszczak Zbigniew

Kiskunfélegyháza

”



Erozja
Erozja, w naukach geograficznych, w węższym tego słowa znaczeniu, to niszczycielska praca wody. 
W szerszym znaczeniu, to wszystkie siły zewnętrzne kształtujące powierzchnie, na które wpływają. 
Niszczący destrukcyjny proces, które powoduje zmianę w życiu obiektu, powierzchni, na który oddziałuje. 
Podczas oddziaływania tworzy nowe, przekształca. Najczęściej nie można jednoznacznie ocenić, na ile 
zmiany te są korzystne lub nie, pewny jest tylko sam proces przebudowy. W ciągu naszego życia, to tylko 
chwilowe wrażenia będące efektem długiego procesu twórczego, którym jest erozja.
Erozję powodują nie tylko siły natury, woda lub wiatr, ale bruzdy na ciele człowieka rzeźbi również czas.
Ten zróżnicowany proces próbują uchwycić na swoich obrazach członkowie Koła Fotograficznego im. Hugó 
Wesel z Kiskunfélegyháza na Węgrzech. Dla każdego z twórców temat ten oznacza coś innego. Rozmaitość 
obrazów dostosowuje się do urozmaiconych narzędzi twórczego procesu erozji. Ile rodzajów powierzchni, 
materiałów tyle możliwości przekształceń w tym procesie. Erozja w naszym przypadku nie jest niczym 
innym niż zmianą. Wystawione fotografie to "migawki" obrazujące poszczególne jej rodzaje.

 Imre Kiss-Czakó 

Erózió
Az erózió a földrajztudományok szerint, szűkebb értelemben véve, a víz felszínt pusztító munkája. Tágabb 
értelemben minden felszíni erő felszínt alakító munkája.
Pusztító, romboló folyamat, amely ezáltal változást hoz a pusztított tárgy, felület életébe. Újat alkot, átformál 
tevékenysége során. Néha nem lehet egyértelműen megítélni, hogy rossz vagy jó az, amit tesz csak a változás 
a bizonyos. Életünk során mi csak pillanatnyi benyomásokat kapunk abból a hosszú alkotó folyamatból, amit 
az erózió művel.
Erózióra nemcsak a természet erői, a víz vagy a szél képesek, de barázdákat szánt az emberre az idő is. 
E szerteágazó folyamatot próbálták meg képekké formálni a kiskunfélegyházi Wesel Hugó Fotókör tagjai. 
Minden alkotónak mást és mást jelentett a téma. A képek sokfélesége az erózió, mint alkotó folyamat, 
változatos eszköztárához igazodik. Ahány megmunkálandó felület annyiféle munka, annyiféle alapanyag az 
erózió számára. Az erózió jelen esetben tehát nem más, mint változás. A kiállított képek pedig egy-egy 
munkafolyamatot ábrázoló pillanatfelvételek.

Kiss-Czakó Imre
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